
od v,g hf hbpn v,yb hkut ohkdr aka vz hbpk y,u iu,tv hbtr,u
 /// h,hhjv v,utu h,drv vf,t(dk-cf)u,kgu,u iuhzcv - 

     t :h"arsungk ,kufh tku l,jhfuvu vrcsa hbpn v,gu - h,hhjv v,utu
thv uz urnth tka 'vh,drv if kg /tk rnthu (k euxp) cu,fa unf 'v,jfu,c
ifu ',uhrcv sucf kg ouenv xja 'chavk kufh tku v,jfu,c ogkc ,t vekxa

/vnvcv ,tu vatv ,t ,drvu (oa) ifu 'udurv, vnvcv ,tu (zy - uy 'f trehu)
   ogkcc shgv ltknv vbvs /iuhzhc ka vnuahr ,gdn ifhv sg ohtur ukt h"ar hrcsc 

v,hv tku iu,tv v,yb tknkt :ogkck uk rnt lf hrva 'v,hn chhj,v uz vfhkvc hf
ifta tuv ,ut 'lf uk rnt ltknv otu !l,ut druv h,hhv 'ekc kt ,fkkn vghbn lk
,t cfhga vzc 'v,hnv in ukhmv unmgc ltknv okut /uvhagn kg drvhvk vhv hutr
vrcsa hbpn v,guw :ltknv ka uhrcs ouhx ,t h"arpa hpfu 'h"g vzc,bu ubu,t
,t vekxa thv uz urnth tka 'vh,drv if kg ///v,jfu,c sungk ,kufh tku l,jhfuvu
vz iuhzc 'rnukf /w,uhrcv sucf kg ouenv xja 'chavk kufh tku v,jfu,c ogkc
tkt 'lhhjc cua ,hfza sckc uz tku 'l,tyj kg rphfa vz tuv 'iu,tv hrcsn ,dpxa

 /h"g cua vzc,, tka hsf iu,tv ,t durvt ifku /iuhzhc ouak cua lhrm lbht v,gn
tuv u,ndn kfa 'oaudnu tny ostc rcusn /itf ohtur ubt ohtrub ohrcs    
u,kju, ohadvk ,ukugp gmck kjvaf shn ifku 'o,ukfku ung kgu wv kg ojkhvk
tku /uhhjc cua vfzu 'ubhs rzd gur greb v,g ,gku vfz 'if hp kg ;tu /v,hn chhj,v
vthmh tuv vz rcs /vkcdvu hpus oua vc ihta ohhapuj ohhjc ot hf 'vfz ohhjc er

rdhav inrcusnaf iv 'uhkg ,pjrn v,hn ,bfxa hn kfa ubt ohgsuh vbvs 'vgushv v

hkut hbnn tuv oumg hf vzv otv ,t hk vrt tb vfk v,gu
lrc, rat ,t h,gsh hf .rtv in ubardtu uc vfb kfut

 /// rtuh rt, ratu lrcn(u-cf)rchsv jf ihbgc - 
    `,"hava vgav iuufk gsuh vhvu '"iuhkg ,gs" gsuh vhv ogkca (/s z"g) k"zj urn

vkusd vgr kugpk u,kufhc vhvu 'ktrah kkf ,t kkek kufh vhv vga v,utcu 'xguf
kf xguf tku 'ktrah kkf og sxj vag 'ohcuy ohsxj knuda ',"hav n"nu /u,kkec
hsh kg kusd ohrcs kugpk kufh vpva 'ruchsv jf ksud 'vzn rtucnu /ohnhv i,ut
grv iuak rchs ohrn - l,kgvc ,arpc 'ohbunsev ,arpn rtucn if unfu /ruchsv
vz kfu 'ohnh wz ih,nvk ihfhrm uhv ktrah kkf kfu ',grmn vagbu ubhcr van kg
/ruchsv jf ksud 'vzn ibhzj /grv iuak rcsnv ka abugv vkusdu 'ruchsa vn ouan
kg grv iuak urcsu 'ohrnk vagba vnn rxun ujek tk ohkdrnv - jka ,arpcu
/rcsnc ohba wn urzdu 'vbuan v,hnc u,n ova 'kusd abugc uabgbu 'ktrah .rt
'ung rat kfc tuv abgbu 'ohna oak tka kusd ,eukjn vag jre - jre ,arpu
,ghc,c tuva ,eukjnv jfn kfv 'vkusd vphdn vagb f"jtu '.rtv lu,c ugkcbu
ruchs tka kg abgb ubhcr van - ,ej ,arpcu /vpv jf ksud f"d ibhzj 'vkusdk uhp

vhuk,v v,hnc rcusnaf ivu ',unk vyubu vkuj tuva rnukf 'ohna hshc v,hnc
uk utmnhu ufrs wv jhkmh ot odu /v,hnv in enj,h vrvnc tk ',ufkn ,rhzdc

a hshc v,hnc rcusn ot /oukf tkc ryph tk 'vbhbj ut vtuprv,gn vhvh ohn
rcusn otu /vbfx hshk u,ut ohthcnv ohrcs vnfu vnfn kcdun vhvhu 'aukj
,ufknv vbhcv ot od hf 'vkcdv oua tkc u,ut uF'zh tk ukt od 'iuyka ,rhzdc
/abug vzhtk tuv hutra ohbp kf kg ubhch 'runj vf abugk hutr oatbv ihta
tmuh 'uhbccu uc ojkhvk ann aehcu 'okug ka ufknc srna gar u,ut ukhtu
hshk ubthch iu,tv ka unuhea ohtur ot lphvk 'abug ut vkcdv kf tkk hapjk
itfn /ohzujt ,tnc vcuy vhv, uhhj ,ufhta hsf 'u,ut oh,hnn 'iuckgu vauc

snk v,tuthmunu ost ka uapb ,t ernn iuhzc /iuhzc ka vjuf ,gdn ifhv sg 
v,gnu /kgupc uhkg ohruav ohbhsv kfnu 'u,gr ohaecnv ohduryev kfn ,urhjk
/uhp wkcvwc ,uufvk ,hfza lf kg junak lhkg 'l,uzck uhp vmphu ltbua ldaph ot

hfin cchx injrv lhcta ihcvk lhkg /,urm ka vshcf tan lnn erhp vkv 
gbnu 'uhkg ogr,, kg if kgu /vjuurk osh kg tuc,a hsf ,ubuhzcv ,t ohnav

/l,cuy ,t cfgnu 'lbuhzc kg vpjn lbv lfc hf 'ukundf uk chavkn lnmg
ohnkgb ohrcs od dhah rat sg ostv ,t lfzk od kduxn iuhzc hf sug gsu  
ogkca 'thcna 'i,arpc wihg ,cw ausev rpxc vtru 'osuen lfk hutr vhv tka
hrcsn ubuhzc ,t dpxa rjt eru 'wv ltkn ,utrk vkhj,fkn hutr vhv tk
ruchs oua ost vdvh tk if kg /ukun cmhbv ltknv ,t ,utrk rafuv 'iu,tv
'u,ubhba ,tu u,uphrj ,t ,utrvk ubumrc hf 'sutn lfk vut,n ot odu /reusv
ka urntn rntb ts iudf kgu ///vshxpv sdbf vrhcg rfa osuen cyhv cuajh

/zubdv rutk vfuz uhp ,t oxuj ostva gdru gdr kfa 't"rdv
'gkxv ,t vfv ubhcr vanu 'gkxv kt rcsk uvum v"ceva 'ohn thmuvk gkxvk
uhp runak ostv lhrm vnf 'vz kfc ibuc,vk lhrmu /ruchsv jf ksud f"d ibhzj
'gr oa thmun 'grv iuak 'rea 'iudf ohruxtv ohrcs oua rcsk tka 'ubuaku

/vnusfu ohrcs ,tbut 'vp kuchb ',ukhfr
ohrcs ,ugpk kufh ruchsv h"ga ruchsv jf ksud ibhzj ',tz ,nugk okut    
hrva /vcuyk uck ,uktan kf ,"hav tknha vfzhu 'ohkusd ,uguahu 'ohcuy
gunak vmur w,h tuvu 'ohfknv hfkn lknk 'uhkt kkp,vk jfv ubk i,hb v"cev
,sucg rehga /vkhp, u,ut vbgh ,"hav vbuufc kkp,h sjt otu 'ubh,khp,k
kkp,nva (/tk ,ufrc) wndc t,hts unf vpc vkhp,v thmuvk tuv vkhp,v
u,khp, ,"hav vbgha vfuz vbuufc kkp,n sjt otu /uh,pac lu,jha lhrm
ihhkuju vynk ukga ohba :rnut rhtn hcr vhv" :(/jh v"r) wndv hrcsc t,htsf
[vdhrvk ,uapb uc ohbsa sguu ,hc :h"arp] iushk ousrdk ukga ohba ifu 'vua
vz 'srh tk vzu srh vz vn hbpn /kmhb tk vzu kmhb vz 'srh tk vzu srh vz 'vua ibhsu
vbgb vz vn hbpn /vbgb tku kkp,v vzu 'vbgbu kkp,v - vz ?kmhb tk vzu kmhb
kkp,v tk vzu 'vbgb - [iuuf,b :h"arp] vnhka vkp, kkp,v vz ?vbgb tk vzu
kkp,n sjt ota 'wndv hrcsc arupn hrv /f"g '"vbgb tk - vnhka vkp,

/ruchsv jf h"g tuv z"fu - vbgh ,"hav vz vkhp, 'vbuufk

"lrcn htn ihxurhtv ,frc" - The  [wsk g"vt]ruy  brings the jxub of ihxurht ,frc as follows: ,uxurtv ,t ubk rxtu ',uhrgv kg u"cet v"nt h"tc"
"ihausheu vpuj h"g ,utuabv ,t ubk rh,vu. This is how we pasken & are dvub today. The a"tr brings that some wonder about the jxub of this
beracha. Why not just say vatv asek u"cet? We never find in a beracha that we mention what is assur to us? For example, the beracha on
vyhja doesn’t say hjv in rct ,t ubk rxtu? The Rosh explains that the ihxurht ,frc is not on the vumnv ,hhag, but rather a jca to v"cev
that he has separated us from the other nations & commanded us to only marry women that are permitted to us. That’s the difference in the vfrc. 
    The z"hrd explains that there are 2 types of ,uhrg. 1- Arayos that are not caused by kiddushin, like one’s mother or sister. 2- jt ,at or ,at
aht, these are created only because there was a kiddushin. Thus, we mention the negative & say ,uhrgv kg u"cet, & since there are ,uhrg
created through the ihaushev jf that is happening now that wouldn’t be here otherwise, we mention it in the beracha. The  [oa]h"c  says that since
the a"tr paskens that it is said prior to the kiddushin, & the ;"hr & o"cnr agree, all are dvub to recite the ihxurht ,frc prior to the kiddushin.
    The  [sk wx g"vt]g"ua  says that the i,j should recite the ihxurht ,frc. The t"nr adds that either the chosson or his jhka may say the
berachos. He brings that some say that we specifically use someone other than the chosson. The ktuna ,hc brings the vahrp that the
reason we instituted someone else to make the berachos is ahhck tka hsf a i,j that can’t make the berachos on his own properly.

 [zp wx g"vt n"dt]van wr      discusses a case where the vkfu i,j are deaf & won’t hear the berachos. He paskens that the ihxurht ,frc is
not said, because the Rambam holds it is on the ihaushe ,umn vagn & really the i,j should be making it, but we are dvub that someone else
makes it based on the above vahrp. Certainly the vkfu i,j always need to hear the beracha & be ,tmk iuufn. He says even according to
the a"tr that it’s not on the vumn vagn but just a jca to v"cev, he also agrees that the original vbe, was that the chosson (or his jhka)
make the beracha. h"rat ,uvdv [a"trv kg] adds that we make sujk ihtuahb ,frcu sujk ihxurht ,frc & that’s why ipdv is made 2 times.
Some are dvub to be ehxpn between them by reading the vcu,f. wxu, says [:ce ohjxp], that often the ihxurht ,frc & ihaushe were said at
different times, which is why there are 2 ,uxuf. Also, since the kesubah is read in between, it’s a hefsek (ohbuuf,n lfku) & therefore 2
separate ,uxuf are needed. [wy wcx g"vt t"nr]                                                                                               

                                                                                                                                                                                                              

R’ Yaakov Lorberbaum zt”l (Nachlas Yaakov) would say:
     “The Gemara (sh c"c) says that Moshe wrote Parshas Bilaam. Why do we single out this parsha if we know that Moshe
wrote the whole Torah? If we look at the conversation in the Torah between Bilaam and Balak, it couldn’t be that this is the
actual conversation because, they wouldn’t be able to comprehend the words as it’s written and also how do we know that they
spoke lashon kodesh? Thus, the Gemara says that Moshe wrote Parshas Bilaam with all its secrets for he understood them.”

A Wise Man would say: 
   “The best piece of wisdom I can give you is to never completely trust anyone besides yourself.”   
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY
Kashrus in the Kitchen (47). Separation of Meat and Dairy. 
Bittul: Nullification. Ain Mevatlin Issur L’chatchilah. Even
though sixty amounts of permitted food nullifies problematic
items that fell in, one is not allowed to intentionally throw in a
forbidden food to take advantage of bittul. If one did so, the
mixture is forbidden to him and to anyone else he did it for. Also
he cannot sell the mixture even to a gentile (1). Also one cannot
tell a gentile to do such a thing for him and if a gentile did it for
him, the entire mixture is prohibited to those it was done for.
This issur is basically Rabbinic. Poskim offer different reasons
why the Rabanan made this issur. Some say because he might
not do the bittul correctly and not have a full sixty. Others say
that we are afraid he will get used to eating what was forbidden,
and will come to eat such foods without any bittul at all. Some
say that in certain cases there might even be a Torah prohibition.
Adding Heter To a Mixture. Even if the mixture happened
unintentionally and there is not enough to make the bittul, he
cannot add a bit more of heter to make the bittul happen. Also
he cannot do so indirectly. For example, if an insect fell in and is

 

      

not batel because of the importance of a full life creature (vhrc),
he cannot cut it into pieces in order to enable the bittul.
Sofek (Doubtful) or Rabbinic Issur. If one has a sofek issur or
mixture, the same issur of intentional nullification applies. If he has
a food item that is possibly assur, or a pot that has thirty times as
much heter and an issur possibly fell in, or even Rabbinic issurim
like o"ufg ckj (2), he cannot add more heter to accomplish a bittul.
Bittul in Factories. If a gentile factory produces a food mixture
that has less than one-sixtieth of issur, and they are not producing
more with Jews in mind, it is permitted to buy it. This is not so
practical, however, because Kashrus agencies do not give
hechserim to such products and a layman does not know the
many kashrus details that might be involved. 
Kashering Vessels. Regarding prohibited food from an intentional
bittul, if it was a hot item, the cooking equipment needs to be
kashered, because the penalty extends to the taste and equipment (3).
Smoothies. There is a very relevant question when making
smoothies and pulverizing the many insects in the fruit and
vegetables found in them. We will explain this next week, IY"H.



    Bilaam’s donkey spoke and told him that there is no way he can curse a nation that keeps the “Shalosh Regalim.” (Rashi). The
Shem M’Shmuel of Sochatchov zt”l, explains how these three holidays are a tremendous shmira and kapara for Am Yisroel.
Each one represents one of our Avos, and by keeping these special days, we rely on their zechusim. Avraham is Pesach, Yitzchok
is Shavuos and Yaakov is Sukkos. These three great holidays actually counteract the three cardinal sins for which a Jew must give
up his life. Giluy Arayos, immorality, comes about because of desire. The Yom Tov of Shavuos counteracts and helps us overcome
our desires, as Chazal teach us, “Barasi Yetzer Hara, Barasi Torah Tavlin.” Avoda Zara is brought about through Kavod. Rather
than focusing on Hashem, the One who deserves all honor, idol-worshippers are busy thinking about themselves and foreign
gods. Sukkos teaches us not to be busy with kavod. We sit in a small hut and focus on the ruchniyus of life rather than nonsense
and vanity. As we read on Sukkos, “Hevel havalim hakol hevel.” And last but certainly not least, the sin of Shfichas Damim,
murder, is a direct outcome of jealousy. Jealousy is the greatest reason for hatred and the only way to overcome jealousy is with
emunah. If people would know that every single thing that happens to them is from Hashem, there will be no room for jealousy. If
we truly believe that we have everything we need and we don’t need what doesn’t belong to us, we would rid ourselves of this
terrible middah that takes us out of this world. Pesach is the Yom Tov of emunah. It is when Hashem revealed His glorious powers
to the world, and when we eat the matzah, we are literally putting emunah into our bloodstream. 
   The "iu,tv hp" - “Mouth of the Donkey” was prepared at the beginning of time to teach us its importance. Klal Yisroel thrives and
survives because of our shalosh regalim! These are the days that are focused on Hashem and getting close to Him. We must
realize how fortunate we are to have these special Yamim Tovim that protect and save us from so many bad influences in the world.

   The Almighty, out of his immense love for Klal Yisroel, altered the natural order of the world and allowed the donkey to
rebuke Bilaam. The donkey asked a simple question which rendered Bilaam speechless: “Was I ever accustomed to acting like
this, disobeying you? You should have realized something was amiss.” As the Seforno explains here, “You should have
thought about and made a reckoning based on my odd behavior, that you wouldn’t succeed.” The message was obvious and
clear. Why did Bilaam not comprehend what was right there in front of him? Even the lowly donkey could see it! Why couldn’t
his master? The answer is he was so singularly focused on annihilating the Yidden that he became oblivious to the obvious. 
    Similarly, after his first attempt to curse Klal Yisroel failed so dismally, Bilaam didn’t give up. He tried it again and again.
Was he not thinking rationally? It would seem not! Alas, such is human nature. While we may find Bilaam’s actions sadly
humorous, causing his own downfall, there may be a deeper machshava here for us all to glean. 
    Regarding our interpersonal relationships, people may, by their actions, cause us to feel hurt. Our close relationship with
them may be on the rocks, due to our aggravation. Wait a minute! Did your spouse, boss, or student ever act this way before?
Something must be causing this behavior. Before doing something to irreparably damage the relationship, stop and think.
Perhaps you can actually utilize this opportunity to help them navigate through their struggles which are obviously causing
this uncharacteristic conduct of theirs. As the period known as the “Three Weeks” are about to commence, let us take the
lesson of the donkey to heart. "h,bfxv ifxvv" - rather than sabotage our friendships, maybe we can strengthen them. And in
doing so, we can ready ourselves for the ultimate geula shleima, and show Hashem that we really care for one another.                

                                                                                                                                                                                                              

vnu ctun lkn ekc .gh vn tb rfz
 /// rugc ic ogkc u,t vbg(v-u vfhn)

 vn ogkck rnt,u iu,tv hp ,t wv j,phu
 /// ohkdr aka vz hb,hfv hf lk h,hag(jf-cf)

 h,bfxv ifxvv /// ogkc kt iu,tv rnt,u
 wudu tk rnthu vf lk ,uagk(k-cf)

 /// .jnh uhmju ordh ovh,nmgu uhrm ohud kfth uk otr ,pgu,f ohrmnn uthmun k-t(j-sf)
     The communist Soviet government was viciously opposed to any form of religion. They carefully plotted to bring an end to
all observance of Torah and Mitzvos. Knowing that the future of Torah is dependent on educating the youth, they closed down
every Cheder (Jewish school) in the country. Strict laws prohibited anyone from giving their child a Jewish education. Mikvaos
were closed. Rabbis and Shochtim were arrested and exiled to Siberia. It was impossible to observe Shabbos and Yom Tov.  
     Many rabbis fled to other countries or kept a low profile, lest they be sent to a forced labor camp in Siberia, or worse. One
of the only ones to remain and single-handedly fight the Soviet regime was R’ Yosef Yitzchok Schneerson zt”l, the previous
Lubavitcher Rebbe. He organized underground Chadorim throughout the Soviet Union where children would secretly learn
Torah at night and in the early hours of the morning. He had underground Mikvaos built in dozens of Jewish communities. He
used all of his energy to do whatever possible to strengthen the observance of Torah and Mitzvos. Despite the danger
involved, he dispatched hundreds of Chassidim to be teachers, rabbis, Shochtim, and Mohelim throughout the USSR.  
    Many of the Rebbe’s Chassidim were arrested by the N.K.V.D. – the Soviet secret police. Some of them were executed.
The others were sent to labor camps in Siberia, from where very few of them returned. The Frierdiker Rebbe, as he was
known, although crushed by the fate of these Chassidim, did not give up the fight. If the Cheder in a city was closed down by
the N.K.V.D. and the teacher arrested, the Rebbe would immediately dispatch a second chassid to replace the first. The
N.K.V.D. realized that the Jews were still holding strong and that the Lubavitcher Rebbe was the one responsible for the
whole network. If they wanted to rid the country of the Jewish faith he was the one they needed to get rid of ... 
     On the 15th of Sivan 5687 (1927), R’ Yosef Yitzchok was arrested and taken to the Shpalerne  Prison. The Shpalerne Prison
was reserved for the most dangerous criminals. It was the scariest, most sinister jail in the country. The only people to ever leave
this prison were dead ones. The Chassidim recited Tehillim round the clock for their Rebbe’s welfare. Even while in jail, the
Rebbe was not daunted by his captors. When his Tallis and Tefillin were confiscated, he declared a hunger strike until three days
later, the authorities gave in to his demand and returned them. When he was eventually released, he refused to board a train
departing on Thursday that wouldn’t arrive before Shabbos. Instead, he opted to remain in prison for an extra three days!  
    The N.K.V.D. tortured the Rebbe, trying to elicit information from him. They pressured him to give them the names and
addresses of Chassidim who were running the Chadorim and Mikvaos. The Rebbe remained silent, and did not reveal any
names, or any other information which would endanger any of his Chassidim. Once, a frustrated officer pulled out a gun. 
    “This toy,” he sarcastically said, with a nasty grin, “has succeeded in  opening many mouths which wouldn’t speak.”  
    “That toy,” R’ Yosef Yitzchok calmly replied, “can open the mouth of one who has many  gods and one world. I, however, am
not frightened by your toy, for I have but one G-d and two  worlds.” Even the guard was impressed by the Rebbe’s sincerity.
    The Rebbe was sentenced to death by a firing squad. However, the prayers of Jews around the world helped, and the death
sentence was commuted to ten years of forced labor in Siberia. After a while this sentence was also commuted, to three years
of exile. On the third of Tammuz, two and a half weeks after his imprisonment, R’ Yosef Yitzchok left the Shpalerne Prison
and was sent into “Golus” to the distant Siberian village of Kastrama. Hundreds of Chassidim came to the train station to bid
their Rebbe farewell, for surely they would not see the Rebbe for at least another three years. Nine days later, however, on the
12th of Tammuz, R’ Yosef Yitzchok was suddenly notified that he was released from exile in the city of Kastrama. The next
day, on the 13th day of Tammuz, the Frierdiker Rebbe boarded a train and left his city of exile in Kastrama. 
    The following year, on the 12th of Tammuz (1928) the Rebbe publicized a letter: “Not only did Hashem liberate me, but
also all those who cherish our holy Torah, who keep its Mitzvos, and even those that are only termed Jewish.” Since then,
these two days – the 12th and 13th of Tammuz – are celebrated as Yamim Tovim by his Chassidim all over the world.                
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 wudu iuhkg ,gs gsuhu /// k-t hrnt gna otb"(zy-sf)
llllyyyynnnn: One of the greatest luminaries of the past few centuries
was the Rav of Posen, R’ Akiva Eiger zt”l. In addition to his
unsurpassed command of the Torah, he was also well-known
for his tremendous piety, particularly in the trait of modesty.
    He once received a letter from a Rabbi from afar in which,
at considerable length, the writer lauded him in the most
flattering terms effusively praising his saintly qualities. His
disciples were shocked when they saw their great Rebbi
pondering over the opening salutation, which was so overly
complimentary. They knew that it was foreign to his nature
to take any delight in such praise. What could be so
appealing about this particular part of the letter that he was
spending so much time on it, they wondered.
   After some time, they approached him and inquired,
“Yelamdeinu Rabbeinu - we know that your innate modesty

 

surely does not crave all flattering titles. Why then does it
appear that the Rebbi is paying so much attention to the
complimentary references about himself in this letter?”
   R’ Akiva Eiger sighed and explained, “Believe me, I do not
take these laudatory titles and praises to myself, rather, it has
me thinking to myself: this is what I ought to be, this is what
Hashem wants me to become - all that which is written in this
letter, is what I should strive to be!”
llllyyyynnnnpppp: When the Bilaam Harasha went out to “curse” the
Jewish Nation, he encountered numerous obstacles along the
way. Chazal tell us that one of Bilaam’s evil traits was his
Ga’avah, his haughty spirit. Despite all the clear messages he
received from Above, this evil inclination distorted his ability
to make correct decisions. The opposite of this trait, was
Avraham Avinu. His exceeding humility gave him the ability
to meticulously examine any particular situation and correctly
choose the path Hashem wants of him - and his descendants.

 While delivering positive words of prophecy, Micha
HaNavi warns Klal Yisroel that a reckoning will come to
those who defy Hashem and serve foreign idols. He reminds
the Nation of wondrous events in their storied history and
extolls them to “remember now what Balak king of Moav
planned, and what Bilaam the son of Beor answered him.” 
    Chazal (/s ,ufrc) note that Micha was referring to Bilaam’s
argument to Balak, “Have I the power to speak freely? I can
utter only the word that Hashem puts into my mouth.” Chazal
(/ue ihrsvbx) say that Bilaam later offered advice to Balak on
how to lure the Bnei Yisroel into sinning with the Bnos
Moav. But how was Bilaam able to do so? Would Hashem
indeed allow him to offer such advice to lure the Jews to sin?

     My brother, R’ Yitzchok Hoffman shlit’a (Kollel Rischa
D’Oraiysa) explains that Chazal (:dh ,ucu,f) maintain the
dictum of ",uhrgk xupuryupt iht" which basically means that
the power of promiscuity has little to no limitations and it is
quite easy to fall prey to its predations. This adage connotes a
deeper understanding into the concept of vrhjc and how
Hashem allows a person to choose his own destiny by
“giving him room” to perform mitzvos or commit sins.
      Bilaam understood this very well and while Hashem
would not allow him to destroy the Jews by uttering
devastating curses, the Almighty was not about to change the
nature of the world and stop him from giving the Jewish
people the freedom to choose sin over virtue.
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